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VESNA BADURINA STIP EVI  

IZ SANKTORALA GLAGOLJSKOG 
PRVOG BERAMSKOG BREVIJARA (14. ST.) 

1. Uvod 

U hrvatskoj srednjovjekovnoj prozi -
 -

-
-

a i pasija. -

-
-

 -
. 

 pojedini 
tekstovi i pasije 

 Prvog beramskog brevijara 

lek  Prvi beramski brevijar s kraja to-
ral (Proprium sanctorum e -
dane Kodeks li-

×
pohranjen u Narodnoj 

Ms 161).1 

 
(1) -

 - Botica et alii 2022. 
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2. Pasija apostola Andrije 

Tekst apostolske pasije sv. Andrije nalazi se u Prvom beramskom bre-
vijaru (Ber1  -3d). 

i j  
  Ox-

fordski brevijar-misal (Oxf) vatikanski brevijar Illirico 6 (Vat6)  
Pašmanski (Pm) Humski (Hum) Metropolitanski (MR161) Moskov-
ski (Mosk)  1. novljanski brevijar (N1)  Mavrov (Mavr)  vatikanski 
brevijar Vat. Slav. 19 (Vat19)  Bribirski (Brib) vatikanski brevijar Il-
lirico 10 (Vat10) Dabarski brevijar (Dab 2. novljanski brevijar (N2)  
Brevijar Arhiva S. Petra u Rimu (SP) 2. beramski brevijar (Lab2)
Prvotisak brevijara (PtBr)  (Bar) i  
(Broz). 

Fragm. glag. 
29/c je 
dok je Fragm. glag. 38/a 2 

G Andrijina 
Epistula presbyterorum et diaconorum Acha-

iae (BHL .3 Ova pasija pripada najpopularnije zapadne a-
ku posla-

-
ralnu pouku  u 

ispi  
ukratko i   (usp. Bonnet 
1959: 459). Epistula 
vrijedna je za tekstovnu tradiciju Djela Andrijinih

sije. Epistula je posta-
Rimskom brevija-

ru -
Andrijinih djela izostavljeni ili  

( ). 

 
(2) Brevijarske tekstove Pasije apostola Andrije 

Vesna Badur  2010: 41-71. 
(3)  (usp.  1910)

ax Bonnet (usp. Bonnet 1959) 
-  
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U Prvom beramskom brevijaru u šest lekci -
a: o -

danju cjelovito -
prevedene 6. do 11.

-
Ista duljina lekcija potvr -

na je u još se a: Vat6 Hum Mosk N1 Brib Dab N2. Ove 
: -

-
-

va-
-

zaprije o ne odustane od vjere u Isu-
ljutiti 

Andrija  -

-

Salve crux -
 
 

on 
-

a Andrijino 

-
tova dij  cije 
u Ber2 Bar Broz završavaju prije apostola Andriju zatvore u 

; Oxf MR161 Mavr Vat19 Vat10 PtBr do-
; u Pm 

lo-
e nalazi se u SP. 

vi-
ekst Mu-
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ke Andrije apostola u Prvom beramskom brevijaru -
Vat6 Brib N2 Pm Hum MR161 Mavr Vat19 Vat10 SP Mosk N1 

Dab Ber2 Oxf PtBr Bar Broz. ri-
jante u Oxf PtBr Bar Broz u -
netovu izdanju: 

2. lekcija:  Ber1 = Pm Hum MR161 Mavr Vat19 Vat10 SP 
sk N1 Dab Ber2 Vat6 Brib N2 ] -

Oxf PtBr Bar Broz ; 

2. lekcija: poznav    
n

Ber1 = Vat6 Pm Hum MR161 Mosk N1 Mavr Vat19 Brib Vat10 Dab N2 
SP Ber2 ] 

Oxf PtBr Bar Broz agnitum … eum 
qui verus deus est ab his qui veri dii non sunt animum revocares; 

2. lekcija  Ber1 = Vat6 Pm Hum MR161 
Mosk N1 Mavr Vat19 Brib Vat10 Dab N2 Ber2 ] 

Oxf Bar Broz dum offensus fuerit 
avertatur. 

 ( u pratiti tekstovi u 
Oxf PtBr Bar Broz) o je da se tekst pasije u Ber1 podudara s 

Hum N1 N2 i razlikuje od Vat6 Mosk Brib Dab Ber2. Za-
Ber1 Hum N1 N2 podu-

onnetovu izdanju: 
4. lekcija
troici . Ber1 = Hum N1 N2 omnipotenti deo, qui 
unus et verus est, ego omni die sacrifico 

Vat6 Mosk Brib Dab Ber2; 

4. lekcija:  nice pustiti Ber1 = Hum N1 
N2 Andream apostolum fractis iannuis carceris liberare ] om. Vat6 
Mosk Brib Dab Ber2; 

6. lekcija  v
Ber1 
Hum N1 
N2 tunc voce magna sanctus Andreas dixit -

 Vat6 Mosk Brib Dab Ber2. 
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U opisu tekstoloških sta 
Ber1 Hum N1 N2 

Pm MR161 Mavr Ber2: 
1. lekcija Ber1 = Pm MR161 N1 Mavr Vat19 N2 Ber2 ] v isti-
nu Oxf Vat6 Mosk Brib Vat10 Dab SP Pt Bar Broz; 

2. lekcija: vladika Ber1 = Hum MR161 N1 Mavr N2 Ber2 ] Oxf 
Vat6 Mosk Brib Vat10 Dab SP Pt Bar Broz; 

2. lekcija: Ber1 = Hum MR161 N1 Mavr N2 Ber2 ] Oxf 
Vat6 Mosk Brib Vat10 Dab SP Pt Bar Broz; 

2. lekcija: cr kvi Ber1 = Hum MR161 N1 Mavr Vat19 N2 creki Ber2 ] 
do Oxf Vat6 Mosk Brib Vat10 Dab SP Pt Bar Broz. 

Pasija apostola Andrije u Prvom beramskom brevijaru
prati 

 u odnosu na latinski tekst
uzroke i  a apostola Andrije. Pasija 

u Ber1  u Hum N1 N2 lo -
no s Vat6 Mosk Brib Dab Ber2 ne su razlike u odnosu na 
Oxf PtBr Bar Broz. 

-
 (usp. Badurina Stip evi  2010: 49-50). 

3. Legenda o svetom Nikoli biskupu 

U sanktoralu Ber1 u lekcije iz 
 još -

naest 
tinske Vita auc-

tore Iohanne diacono Neapolitano (BHL 6105). Ovu verziju Nikoli-
jevo djelo Sancti confessoris pontificis et 

celeberrimi thaumaturgi Nicolai acta primigenia -122) i 
Sanctuarium sive Vitae sanctorum 

-306).4 ad verbum latinski predlo  

jezika. 
 

(4)  -
koli u  1910 onius 1751. 
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S Vat6 Hum Mosc N1 N2 Dab i Fg HAZU 38a sa-
evet lekcija. U tekstu Ber1 nedostaju prve 

 Niko-
-

 Ber1 nastavlja kao u dru-
 opširno 

-

 e koji su tije-

 (usp. 
Réau : 977-9 ). Izostavljeni su pak neki opisi koji se nalaze u 

 i vljenje 
. 

Dulje varija još u MR161 
Brib 
polovice Bar i Broz a u Pm 
Vat19 Vat10 Ber2 PtBr nj-

 
 a Oxf i Mavr

lekcije u SP. 

nalazi Ber1  
5. lekcija: Ber1 = Pm Hum MR161 N1 N2 Mavr Vat19 
rode Ber2 PtBr ] d Vat6 Brib Dab Fg HAZU 
38a Bar Broz Mosk 
Vat10 ] convicaneus eius; 

5. lekcija: om. Ber1 = N1 ] 
 na s(ve)ti Nikula Vat6 

Mosk Dab Vat10 Ber2 N2 Fg HAZU 38a PtBr Bar Broz 
a ] condoluit miserrimo homini et multiplici popu-

lum sermone replevit; 

5. lekcija:  Ber1 = Pm Hum MR161 N1 Vat19 Vat10 Ber2 N2 
PtBr Bar ]  Vat6 Mosk Dab Brib Fg HAZU 38a; 

5. lekcija: . Ber1 = Pm Hum MR161 N1 Vat10 Ber2 N2 Fg HAZU 
38a PtBr Bar ] s(ve)ti Vat6 Mosk Dab Brib ] Sanctus; 
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5. lekcija: k(a)ko Ber1 = Pm Hum MR161 N1 Vat19 Vat10 N2 PtBr Bar 
] Vat6 Mosk Dab Brib Fg HAZU 38a; 

6. lekcija: . Ber1 = Hum MR161 N2 ] Vat6 Mosk Dab ] po-
stvo Mosk N1 Brib Fg HAZU 38a Bar ] vices; 

6. lekcija: v Ber1 = Hum MR161 N1 Brib N2 Fg HAZU 38a Bar 
] Vat6 Mosk Dab ] sumens; 

6. lekcija: Ber1 = Hum MR161 N1 Dab N2 Fg HAZU 
38a Bar ] Vat6 ] add ra Mosk ] non modicum au-
ri; 

6. lekcija: . Ber1 = N1 Brib ] kto Vat6 Dab Mosk Fg HAZU 38a ] 
quis; 

. Ber1 Vat6 Mosk -
spod)i MR161 Dab N1 N2 ] oravit autem sic: Do-
mine, Domine; 

 add. prošu Ber1 = Hum MR161 N1 Dab N2 
] pod)i Vat6 Mosk ] Hoc autem, Domine, ideo peto; 

9. lekcija: s(love)si add Ber1 = Hum 
N1 Dab N2 ] sermonibus … talibus oravit dictis ] s(love)si Vat6 
Mosk; 

9. lekcija: Ber1 = Hum N1 Dab cupiens ] Vat6 
Mosk N2; 

9. lekcija: iz add Ber1 = Hum N1 N2 ] iz  Vat6 Dab 
Mosk egressus; 

9. lekcija: Ber1 = Hum N1 ] Vat6 Mosk N2 
Dab ] desideravi; 

9. lekcija: Ber1 = Dab ] Vat6 Mosk Hum N1 N2 ] 
per umbras. 

Iz nave Ber1 -
MR161 Hum N1 Ber2 Dab -

Ber1 i Dab lek-
ciji: Ber1 Dab Vat6 Mosk Hum N1 N2 ] per um-
bras. 
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4.  

u i Jakovu a -
na . 

vat-
Fragm. glag. 46 -

 
1969: 90-91). U Prvom beramskom brevijaru 

© maê .a. n(a) d(a)n( ) s(ve)tiû ap(usto)lu pilipa i êkova. 
- ko-

-44c. Ber1 a 
  u sanktoralu još 

 : Oxf Vat6 Pm Hum MR161 Mosk N1 Mavr Vat19 
Vat10 Dab N2 SP Ber2 PtBr Bar i Broz. 

4.1. Pasija apostola Filipa 

 
Vita b. Philippi a-

postoli ( ) riciusovu izdanju Codex apocryphus No-
vi Testamenti ova se vita -

-  (usp. ). U -
da-

(u  po Surii -
-
-

 -
-
-

ško-
 se 

sije. 

Ber1 Vat6 Hum MR161 Mosk N1 N2 Dab Pm 
Mavr Vat19 Vat10 Ber2 PrBr Bar Broz  Oxf i 
SP ad verbum latinski 

. 



Vesna Badurina Stip evi  

4.  

u i Jakovu a -
na . 

vat-
Fragm. glag. 46 -

 
1969: 90-91). U Prvom beramskom brevijaru 

© maê .a. n(a) d(a)n( ) s(ve)tiû ap(usto)lu pilipa i êkova. 
- ko-

-44c. Ber1 a 
  u sanktoralu još 

 : Oxf Vat6 Pm Hum MR161 Mosk N1 Mavr Vat19 
Vat10 Dab N2 SP Ber2 PtBr Bar i Broz. 

4.1. Pasija apostola Filipa 

 
Vita b. Philippi a-

postoli ( ) riciusovu izdanju Codex apocryphus No-
vi Testamenti ova se vita -

-  (usp. ). U -
da-

(u  po Surii -
-
-

 -
-
-

ško-
 se 

sije. 

Ber1 Vat6 Hum MR161 Mosk N1 N2 Dab Pm 
Mavr Vat19 Vat10 Ber2 PrBr Bar Broz  Oxf i 
SP ad verbum latinski 

. 

Prvog beramskog brevijara (14. st.) 299 

razlikuju u   Ber1 
podudaraju se s -
ranja s tekst  u Hum Vat6 MR16 Mosk N1 Mavr Vat19 Ber2: 

1. lekcija: ustae Ber1 = Oxf Pm Hum MR161 N1 Mavr Vat19 Vat10 Ber2 
Dab PtBr Bar Broz]  N2 Dab prestae Vat6; 

1. lekci Ber1 = Oxf Vat6 Pm MR16 Vat19 Vat10 Dab 
SP PtBr Bar Broz ] Hum N1 N2 Mavr propovidaše 
Ber2; 

Ber1 = Hum Vat6 MR16 Mosk N1 Mavr Vat19 Ber2 
PtBr ] Pm N2 Dab Vat10 Bar; 

1. lekcija: stroit(e)li Ber1 = Pm Hum Vat19 N2 Dab Bar ] nare ni-
ci Vat6 MR16 Mavr Mosk N1 Ber2 PrBr Bar Broz ljudi 
Vat10; 

2. lekcija: Ber1 = MR161 Hum N1 Mavr 
Vat19 Dab PtBr Bar Vat6 

Pm N2 Vat10 Lab2; 

Ber1 = Vat6 Pm Hum MR16 Mosk N1 Mavr Vat19 Dab 
Ber2 PtBr Broz ] N2 Bar Vat10; 

2. Ber1 =  ] Pm N2 Dab pa-
ko Vat19 Vat6 MR16 N1 Mavr Ber2 PtBr Bar Vat10; 

3. lekcija: t se v  
vr l

r(e)  
is(u)  -

-
 se . i t(a)ko da izideši . 

no . i k  
tvi i d

t
z Ber1 = Vat6 Pm Hum MR161 N1 N2 Dab ] 

Pm Mavr Vat19 Vat10 Ber2 PtBr Bar Broz.5 

 
(5) Pasije apostola Filipa 

  2015: 37-44. 
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4.2. m  

-
is apostola Ja-

De viris illustribus -
Bibliotheca Hagiographica Latina naveden kao Vita auct. 

Hieronymo Iacobus, qui appellatur frater Domini… 
-643). Djelo O slavnim ljudima (De viris il-

lustribus -
  

caput II) nalazi se vita -
itur-
dat-

-

 je napisao jednu od 

zu-
-

su 
-

 se Jakov odrekne 
Krista te je naredio 
pisci zapisali su kakvu je 

-
-

 u narodu je postojalo uvjerenje da je Je-

 
da je Ja-

svoje -
 

Ovakav -
t
u Prvom beramskom brevijaru. Ista duljina teksta -
cije Vat6 Hum Mosk N1 N2 Dab i 



Vesna Badurina Stip evi  300

4.2. m  

-
is apostola Ja-

De viris illustribus -
Bibliotheca Hagiographica Latina naveden kao Vita auct. 

Hieronymo Iacobus, qui appellatur frater Domini… 
-643). Djelo O slavnim ljudima (De viris il-

lustribus -
  

caput II) nalazi se vita -
itur-
dat-

-

 je napisao jednu od 

zu-
-

su 
-

 se Jakov odrekne 
Krista te je naredio 
pisci zapisali su kakvu je 

-
-

 u narodu je postojalo uvjerenje da je Je-

 
da je Ja-

svoje -
 

Ovakav -
t
u Prvom beramskom brevijaru. Ista duljina teksta -
cije Vat6 Hum Mosk N1 N2 Dab i 

Prvog beramskog brevijara (14. st.) 301 

Ber2. MR161  -

se u Oxf Pm Mavr Vat10 Vat19 PtBr Bar Broz SP -
. 

-
pak postoje tekstološk a dodava-

Ber1 
 Hum MR161 N1 Ber2 i razlikuje od  Vat6 Mosk 

Dab N2 kako  
2. lekcija: ot nerona Ber1 = Hum MR161 N1 Ber2 a Nerone ] k neronu 
Vat6 Mosk Dab N2; 

2. lekcija: Ber1 = Hum MR161 N1 Ber2 ] Vat6 Mosk 
Dab N2; 

2. lekcija: našad  Ber1 = Hum MR161 N1 Ber2 ] Vat6 Mosk Dab 
N2; 

2. lekcija: tva radi Ber1 = Hum MR161 N1 starišin stva radi 
Ber2 anarchias ] Vat6 Mosk Dab N2; 

2. lekcija: s
Ber1 s  Hum 
MR161 N1 Ber2 ] s Vat6 Mosk; 

3. lekcija: Ber1 = Hum N1 Dab N2 Ber2 ] 
Vat6 Mosk; 

3. lekcija: Ber1 = Hum N1 Ber2 ] Vat6 Mosk Dab 
N2; 

3. lekcija: nine novo Ber1 = N1 Ber2 nine nova Hum ] n(i)ne Vat6 
Mosk Dab N2; 

3. lekcija:  latin ska s(love)sa Ber1 = Hum N1 Ber2 ] v 
Vat6 Mosk Dab N2; 

3. lekcija: Ber1 = N1 Ber2 Hum ] 
Vat6 Mosk Dab N2; 

3. lekcija: Ber1 = Hum N1 Ber2 ] Vat6 Mosk Dab 
N2. 

razlike   a ne-
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Ber1 u  
 hu 

is tl dn
“ (Josephus in vicesimo libro Antiquitatum refert, 

et Clemens in hipotuposeos, mortuo Festo, qui Judaeam refert…) 
tekst dnika“ mortuo Fe-
sto Festo 
od festum Festus. u Ber1 i 

Hum MR161 N1 Ber2 je prije-
-

pravno ti Vat6 Mosk Dab N2 
  u 3. lek-

ciji Evangelium quoque quod appellatur secundum He-
braeos … quo et Origenes saepe utitur… (= 
… kojim se … Origenes u Ber1 Hum N1 Ber2 

 se po ev … 
  Vat6 Mosk Dab 

N2 Origenes s origo (=  
 E(v  se 

…   se“.6 

5. Oficij svetoga Jeronima 

Ber1 -  -
Vb4 Vat6 Pm Hum MR161 

Mosk N1 Mavr Vat19 Vinod Dab Vat10 N2 Ber2 PtBr Bar Broz. Brevi-
ro-

… ni-
Ep. 

6-7). -
vitae  -

 
Ber1 i u  a – Vb4 Pm Hum 

MR161 N1 Mavr Vat19 Vinod Dab Vat10 N2 Ber2 PtBr Bar Broz  a du-

 
(6) opisa usp. Badu-

ri  2020: 7-23. 
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 hu 
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Vat6 i Mosk. -
Vita di-

vi Hieronymi incerto auctore (PL -214; BHL 7 -
 u Ber1 ukratko pripovijeda J ro-

tridonii v Dal “ pa do dola-
-

pri-
edene u sirijskoj 

 

“)  . 
sla-

nice Eustohiji Ep. -7. Ovu je poslanicu autor -
 te nje-

du djevojku 
a. Ova 

-
 

6.  

U Prvom beramskom brevijaru na -50a  
Prijenosa (Translacije) svetoga Jeronima: Prenesenie s(veta)-

go Eronima 1. novljanskom brevijaru 
u kalendaru Prvotiska misala 

.). Svetkovinu pri zili-
 (Pan-

teli  1971: 329). odi-
-

znat J  
 

Buzeta“ (ibid.). 
-

dan prijenosa Jero  Prvom beramskom brevijaru  
 

(7) Više o h h i usp. Badurina 
 2022.  Ber1 i Vat6. 
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Prenesenija 
 -

 pripisuje 
-

 (ibid.). -
-

r ni-
suknju

adu“ (ibid.).  

7. Legenda o svetom Martinu biskupu 

U Prvom beramskom brevijaru  151a (ve)tago marti-
na bi’skupa . isp(o)v(ê)dn(i)ka  nala   

  Ber1 u iste duljine 
 još Vb4 Vat6 Mosk i Ber2. Dva Pm i 

Vat19 -
-
-

 (usp. Vialova 2000: 11- ). 
S

V isti  … 
-

Vita Mar-
tini (De sancto Martino) koju sa

teca Univer-
 i Zlatna legenda 

(Legenda aurea) 2 ( -
XXXV). Ovi rukopisi Zlatne legende o-
topis autora Sulpicija Severa: Vita Martini (BHL 5610; incipit: Igi-
tur Martinus Sabaria Pannoniorum oppido oriundus fuit…). Poznato 

 
 -

 

 
 

( ) Tekst iz Ber1 izdan je u  2021: -340. 
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( ) Tekst iz Ber1 izdan je u  2021: -340. 
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Ber1 : o(ta)c   -
te  r   na-

stan -
   

  … da 
kvi p hu  . ti 

“. 

Legenda aurea: De sancto Martino CLXII: 
-

cutus inter s
Iuliano cesa
di

-
i postulavit ( ). 

Hrva -
ipak 

ko -
pi-

-
. 

 je da 
 i 1. ljubljanskom brevi-

jaru“   (usp. 
Badurina Stip evi  - Š  2016: 103-110). 
u Ber1  u Vb4

 u Vat6 Ber2 kako 
 

1. lekcija: Ber1 = Vb4 Pm Vat19 Mosk Ber2 ] vs Vat6; 

1. lekcija: optaknenie Ber1 = Vb4 Pm Vat19 Mosk Ber2 ] taknenie 
Vat6; 

2. l Ber1 = Vb4 Pm Vat19 Vat6 Mosk Ber2; 

Ber1 Vb4 Vat6 Pm Mosk Ber2; 

Ber1 = Vb4 Ber2 Vat6 Pm opasal  
Mosk; 
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4. lekcija: p Ber1 = Vb4 Pm Mosk Ber2 -
Vat6; 

Ber1  Vb4 Vat6 
Pm Mosk Ber2; 

Ber1 = Vb4 Vat6 ] Mosk Ber2; 

Ber1 = Vb4 Vat6 Ber2 ] lik Mosk; 

5. lekcija: sv Ber1 = Vb4 Vat6 Mosk Ber2; 

stvoval  Ber1 = Vb4 Vat6 Mosk Ber2. 

.  

ke e  koji su ovdje predstavljeni  i-
-

-  
Pasija apostola Andrije u Prvom beramskom brevijaru 

Epistula presbyte-
rorum et diaconorum Achaiae (BHL .  s  u 

 osnovnu  e apostola An-
drije. Pasija u Ber1 Hum N1 
N2 Vat6 Mosk Brib Dab Ber2  a evidentirane su razlike 
u odnosu na Oxf PtBr Bar Broz. a -

-
de prijevod latinske Vita auctore Iohanne diacono Neapolitano (BHL 
6105). ekst u Ber1 

 
Ber1 

-
 

ekst u Ber1 naj-
 se MR161 Hum N1 Ber2 Dab. 

ra na dan -
cij apostola a i Jakova. 

Vita. b. Philippi a-
postoli Ber1 

od napada straš
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Ber1 podudaraju se s varijanta-
Hum 

Vat6 MR161 Mosk N1 Mavr Vat19 Ber2. 
 De viris illustribus 

-643). U Ber1 vija-
 

Ber1 
Hum MR161 N1 Ber2 i razlikuje od 

Vat6 Mosk Dab N2. U Ber1 -
 sastavljen Jeroni-

poslanice Eustohiji (Ep. 
6-7).  Ber1 i u petnaest 

Vb4 Pm Hum MR161 N1 Mavr Vat19 Vinod Dab 
Vat10 N2 Ber2 PtBr Bar Broz  ta-

 Vat6 i Mosk. ari-
Ber1 i N1   svetkovine prijenosa Jeroni -

Le-
 Zlat-

noj legendi  . Tekst u Ber1 -

Vb4. 

Tekstološke pokazale su 
 Ber1 i  Hum 

N1 MR161 Ber2 da podudarnosti Ber1 i 
Vat6 Mosk N2 Mavr Pm Vb4. Evidentirane su razlike Ber1 u odnosu 

Oxf PtBr Bar Broz. -
rakter tova Ber1 ne 

 (usp. 
Tandari  1993: 31-35)  -

 i s 
  su analize utvrdile 

u Ber1   u od-
 -

i 
vrlo vrijedni i nez i za -

sanktorala. 
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IZVORI 
Bar = R I-16º-1. 
Ber1 = 1. odna in 

Ms 161 . 
Ber2 = 

Ms 163 . 
Brib = Bribirski brevijar  III b 6. 
Broz = ar  

R 783. 
Dab = Dabarski brevijar III c 21. 
Hum = Humski brevijar R 4067. 
Mavr = Mavrov brevijar  R 7822. 
Mosk = Moskovski brevijar - -

Fond 270, 51. 
MR161 = Metropolitanski brevijar ni-

MR 161. 
N1 = 1. novljanski brevijar . 
N2 = 2. novljanski brevijar . 
Oxf = Oxfordski brevijar-misal

MS. Canon. Lit. 172. 
Pm = Pašmanski brevijar

III b 10. 
PtBr = Prvotisak brevijara N -

Inc. 1235. 
SP = Brevijar Arhiva sv. Petra u Rimu Apo-

Cap. S. Pietro, D215. 
Vat6 = vatikanski brevijar Illirico 6 A-

Borg. illir. 6. 
Vat10 = vatikanski brevijar Illirico 10 Apostolica 

Borg. illir. 10. 
Vat19 = vatikanski brevijar Vat. Slav. 19  Aposto-

Vat. Slav. 19. 
Vb4 = . 
Vinod = Hrvat-

 . 
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VESNA BADURINA STIP EVI  
(Staroslavenski institut) 
vesna.stipcevic@stin.hr 

Dal santorale del glagolitico reviario di  (XIV sec.  

Il Primo breviario di Vermo (Narodna in colloc. 
Ms 161)  olo XIV  contiene un santorale (Proprium sanctorum
u  dell anno li  per   santi e  e rientra tra -

  alla . Nel presente articolo si co -
parano e si analizzano testi a  e passioni di i protocristiani di 
apostoli di padri cristiani e di vescovi (Passione dell’apostolo Andrea Leggenda di 
san Nicola vescovo Passione dell’apostolo Filippo Vita di Giacomo apostolo il mi-
nore Leggenda di san Girolamo Traslazione di san Girolamo Leggenda di san 
Martino)  tratti dal Primo breviario di Vermo e to con le onti e an-
che con  iari . Le ricerche critico-testuali pre-
sentate su sulle passioni rano 
testuali tra il Primo breviario di Vermo e reviari olitici. ette in ri-
lievo che il Primo breviario di Vermo contiene delle versioni -

 con  e ha  per 
lo studio del santorale del viario. 

Keywords: First Beram breviary Croatian  aries ctorale xto-
lo  relationships olitic phies.  
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